
ਭਾਰੂ ਭਹਲਾ ੧ ॥ 
Maaroo, First Mehl: 

ਭੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗ੅ਲਾ ਭ੃ਰਾ ਨਾਉ ਸਬਾਗਾ ॥ 
I am Your slave, Your bonded servant, and so I am called fortunate. 

ਗੁਰ ਕੀ ਫਚਨੀ ਹਾਟਿ ਟਫਕਾਨਾ ਟਿਤੁ ਲਾਇਆ ਟਤਤੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ 
I sold myself at Your store in exchange for the Guru's Word; whatever You 
link me to, to that I am linked. ||1|| 

ਤ੃ਰ੃ ਲਾਲ੃ ਟਕਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
What cleverness can Your servant try with You? 

ਸਾਟਹਫ ਕਾ ਹੁਕਭੁ ਨ ਕਰਣਾ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O my Lord and Master, I cannot carry out the Hukam of Your Command. 
||1||Pause|| 

ਭਾ ਲਾਲੀ ਟ਩ਉ ਲਾਲਾ ਭ੃ਰਾ ਹਉ ਲਾਲ੃ ਕਾ ਿਾਇਆ ॥ 
My mother is Your slave, and my father is Your slave; I am the child of Your 
slaves. 

ਲਾਲੀ ਨਾਚ੄ ਲਾਲਾ ਗਾਵ੄ ਬਗਟਤ ਕਰਉ ਤ੃ਰੀ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 
My slave mother dances, and my slave father sings; I practice devotional 
worship to You, O my Sovereign Lord. ||2|| 

਩ੀਅਟਹ ਤ ਩ਾਣੀ ਆਣੀ ਭੀਰਾ ਖਾਟਹ ਤ ਩ੀਸਣ ਿਾਉ ॥ 
If You wish to drink, then I shall get water for You; if You wish to eat, I shall 
grind the corn for You. 

਩ਖਾ ਪ੃ਰੀ ਩੄ਰ ਭਲ੅ਵਾ ਿ਩ਤ ਰਹਾ ਤ੃ਰਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 
I wave the fan over You, and wash Your feet, and continue to chant Your 
Name. ||3|| 

ਲੂਣ ਹਰਾਭੀ ਨਾਨਕੁ ਲਾਲਾ ਫਖਟਸਟਹ ਤੁਧੁ ਵਟਿਆਈ ॥ 
I have been untrue to myself, but Nanak is Your slave; please forgive him, by 
Your glorious greatness. 



ਆਟਦ ਿੁਗਾਟਦ ਦਇਆ਩ਟਤ ਦਾਤਾ ਤੁਧੁ ਟਵਣੁ ਭੁਕਟਤ ਨ ਩ਾਈ ॥੪॥੬॥ 
Since the very beginning of time, and throughout the ages, You have been 
the merciful and generous Lord. Without You, liberation cannot be attained. 
||4||6|| 

 


